
UNTURNED 6MM CALIBER BARRELS - SHILEN 6MM/243 CALIBER 1-10"
TWIST UNTURNED BLANK CHROME MOLY BBL

All the loving care of the best stock maker and the meticulous attention to detail
of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the
accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very
small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control,
that can determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for
looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by
the same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the BrownellS
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plan under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.  

Attributes

Name: SHILEN 6MM/243 CALIBER 1-10" TWIST UNTURNED BLANK CHROME MOLY BBL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787243100
Mfr. No.: 6MM10BLKCM
Caliber: 243/6 mm (.243)
Contour: Blank
Material: Chrome Moly Steel
Style: Unturned
Twist: 1-10
Delivery weight: 4.241kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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VerbraucherSicherheitsanleitung für UNTURNED 6MM
Kaliberläufe

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die UNTURNED 6MM Kaliberläufe von SHILEN entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung deines Laufs zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge stets die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich Waffenteilen und deren Nutzung.
Halte den Lauf außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Melde alle Probleme oder Bedenken bezüglich des Laufs den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Handhabung:

Gehe immer vorsichtig mit dem Lauf um, um Unfälle zu vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Schutzbrille, beim Umgang mit dem Lauf.

Installation:

Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher oder einer Person mit
entsprechender Fachkenntnis installiert wird.
Befolge alle Herstelleranweisungen während des Installationsprozesses.

Testen:

Teste den Lauf nur unter kontrollierten Bedingungen und in einer sicheren Umgebung.
Verwende geeignete Sicherheitsmaßnahmen beim Schießen mit einer Waffe, die mit diesem Lauf
ausgestattet ist.

Lagerung:

Lagere den Lauf an einem sicheren Ort, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.
Verwende eine Schutzhülle oder Abdeckung, um Schäden zu vermeiden, wenn der Lauf nicht in
Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installationsschritte:

Stelle sicher, dass alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen vor Beginn der Installation
verfügbar sind.
Überprüfe, ob der Lauf mit deinem Waffenmodell kompatibel ist.
Entferne vorsichtig den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen Lauf mit dem Empfänger der Waffe aus und stelle sicher, dass er richtig passt.
Sichere den Lauf gemäß den Spezifikationen des Herstellers, um eine feste Verbindung zu
gewährleisten.
Überprüfe auf Fehlstellungen oder Lücken, bevor du fortfährst.

Nutzungsschritte:

Überprüfe vor dem Schießen den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verstopfungen.
Stelle sicher, dass die Waffe sicher und korrekt geladen ist.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle beim Bedienen der Waffe.
Reinige den Lauf nach der Nutzung gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um Leistung und
Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den örtlichen Vorschriften für Waffenteile.
Werfe den Lauf nicht im normalen Müll weg; informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen oder
programme.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, konsultiere die örtlichen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der UNTURNED 6MM Kaliberläufe wende dich bitte an die
Kontaktinformationen des Herstellers, die mit dem Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, einen zuverlässigen
Ansprechpartner für Sicherheitsfragen oder Produktsupport zu haben.

Fazit
Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen für uns an erster Stelle. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die
sichere und effektive Nutzung deiner UNTURNED 6MM Kaliberläufe gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Consumer Safety Instruction Guide for UNTURNED
6MM Caliber Barrels

Introduction
Thank you for choosing the UNTURNED 6MM Caliber Barrels manufactured by SHILEN. This guide provides
essential safety instructions to ensure the proper and safe use of your barrel. Please read this document carefully
before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is used only for its intended purpose.
Always follow local laws and regulations regarding firearm parts and usage.
Keep the barrel out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Report any issues or concerns regarding the barrel to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handling:

Always handle the barrel with care to avoid accidents.
Wear appropriate protective gear, such as gloves and safety glasses, when handling the barrel.

Installation:

Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith or individual with appropriate knowledge and
skills.
Follow all manufacturer instructions during the installation process.

Testing:

Only test the barrel under controlled conditions and in a safe environment.
Use appropriate safety measures when firing any firearm equipped with this barrel.

Storage:

Store the barrel in a secure location, away from moisture and extreme temperatures.
Use a protective case or covering to prevent damage when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure that all necessary tools and equipment are available before beginning the installation.
Verify that the barrel is compatible with your firearm model.
Carefully remove any existing barrel following the manufacturer’s instructions.
Align the new barrel with the firearm’s receiver and ensure a proper fit.
Secure the barrel according to the manufacturer’s specifications, ensuring it is tightly fitted.
Check for any misalignments or gaps before proceeding.

Usage Steps:

Before firing, inspect the barrel for any signs of damage or obstruction.
Ensure that the firearm is loaded safely and correctly.
Follow all safety protocols when operating the firearm.
After use, clean the barrel according to the manufacturer’s recommendations to maintain performance
and longevity.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm parts.
Do not discard the barrel in regular waste; check for designated disposal facilities or programs.
If the barrel is damaged or no longer usable, consult with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the UNTURNED 6MM Caliber Barrels, please refer to the manufacturer's
contact information provided with the product. It is essential to have a reliable point of contact for safety inquiries or
product support.

Conclusion
Your safety and satisfaction are our top priorities. By following these guidelines, you can ensure the safe and
effective use of your UNTURNED 6MM Caliber Barrels. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Canne Calibro
6MM UNTURNED

Introduzione
Grazie per aver scelto le canne calibro 6MM UNTURNED prodotte da SHILEN. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso corretto e sicuro della tua canna. Si prega di leggere attentamente questo
documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la canna venga utilizzata solo per il suo scopo previsto.
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti i pezzi di armi da fuoco e il loro utilizzo.
Tieni la canna fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente la canna per eventuali segni di danni o usura.
Riporta eventuali problemi o preoccupazioni riguardanti la canna alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Manipolazione:

Maneggia sempre la canna con attenzione per evitare incidenti.
Indossa un equipaggiamento protettivo appropriato, come guanti e occhiali di sicurezza, quando
maneggi la canna.

Installazione:

Assicurati che la canna sia installata da un gunsmith qualificato o da una persona con conoscenze e
competenze appropriate.
Segui tutte le istruzioni del produttore durante il processo di installazione.

Test:

Testa la canna solo in condizioni controllate e in un ambiente sicuro.
Utilizza misure di sicurezza appropriate quando spari con qualsiasi arma da fuoco dotata di questa
canna.

Stoccaggio:

Conserva la canna in un luogo sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.
Usa una custodia o una copertura protettiva per prevenire danni quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie siano disponibili prima di iniziare
l'installazione.
Verifica che la canna sia compatibile con il modello della tua arma da fuoco.
Rimuovi con attenzione qualsiasi canna esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea la nuova canna con il ricevitore dell'arma da fuoco e assicurati che ci sia una buona adattabilità.
Fissa la canna secondo le specifiche del produttore, assicurandoti che sia ben serrata.
Controlla eventuali disallineamenti o spazi vuoti prima di procedere.

Passaggi per l'Uso:

Prima di sparare, ispeziona la canna per eventuali segni di danni o ostruzioni.
Assicurati che l'arma da fuoco sia caricata in modo sicuro e corretto.
Segui tutti i protocolli di sicurezza durante l'operazione dell'arma da fuoco.
Dopo l'uso, pulisci la canna secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere le prestazioni e
la longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti i pezzi di armi da fuoco.
Non gettare la canna nei rifiuti normali; verifica la presenza di strutture o programmi di smaltimento designati.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, consulta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le canne calibro 6MM UNTURNED, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con il prodotto. È essenziale avere un punto di contatto affidabile
per domande di sicurezza o supporto del prodotto.

Conclusione
La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre massime priorità. Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso
sicuro ed efficace delle tue canne calibro 6MM UNTURNED. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
istruzioni di sicurezza.
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Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla luf
UNTURNED 6MM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór luf UNTURNED 6MM produkowanych przez SHILEN. Niniejszy przewodnik zawiera istotne
instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe i bezpieczne użytkowanie Twojej lufy. Proszę uważnie
przeczytać ten dokument przed instalacją i użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest używana tylko do jej zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących części broni palnej i ich użytkowania.
Trzymaj lufę z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie problemy lub obawy dotyczące lufy odpowiednim organom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania

Obsługa:

Zawsze obsługuj lufę ostrożnie, aby uniknąć wypadków.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak rękawice i okulary ochronne, podczas obsługi lufy.

Instalacja:

Upewnij się, że lufa jest instalowana przez wykwalifikowanego rusznikarza lub osobę z odpowiednią
wiedzą i umiejętnościami.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta podczas procesu instalacji.

Testowanie:

Testuj lufę tylko w kontrolowanych warunkach i w bezpiecznym środowisku.
Używaj odpowiednich środków bezpieczeństwa podczas strzelania z broni palnej wyposażonej w tę
lufę.

Przechowywanie:

Przechowuj lufę w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Używaj pokrowca ochronnego lub osłony, aby zapobiec uszkodzeniom, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt są dostępne przed rozpoczęciem instalacji.
Sprawdź, czy lufa jest kompatybilna z modelem Twojej broni palnej.
Ostrożnie usuń wszelkie istniejące lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Dostosuj nową lufę do odbiornika broni palnej i upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Zabezpiecz lufę zgodnie ze specyfikacjami producenta, upewniając się, że jest mocno dopasowana.
Sprawdź, czy nie ma żadnych nieprawidłowości lub szczelin przed kontynuowaniem.

Kroki użytkowania:

Przed strzelaniem sprawdź lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zatorów.
Upewnij się, że broń palna jest załadowana bezpiecznie i prawidłowo.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa podczas obsługi broni palnej.
Po użyciu oczyść lufę zgodnie z zaleceniami producenta, aby utrzymać wydajność i długowieczność.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi części broni palnej.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów; sprawdź, czy są wyznaczone obiekty lub programy do utylizacji.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, skonsultuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku wszelkich zapytań lub wątpliwości dotyczących luf UNTURNED 6MM, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z produktem. Ważne jest, aby mieć niezawodny punkt
kontaktowy do zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu.

Podsumowanie
Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi najwyższymi priorytetami. Przestrzegając tych wytycznych, możesz
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie luf UNTURNED 6MM. Dziękujemy za uwagę na te istotne instrukcje
bezpieczeństwa.
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Konsumentens Säkerhetsinstruktionsguide för
UNTURNED 6MM Kaliber Pipor

Introduktion
Tack för att du valde UNTURNED 6MM Kaliber Pipor tillverkade av SHILEN. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av din pipa. Vänligen läs detta dokument
noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att pipan används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenkomponenter och användning.
Håll pipan utom räckhåll för barn och obehöriga individer.
Inspektera regelbundet pipan för eventuella tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella problem eller bekymmer angående pipan till berörda myndigheter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Hantera:

Hantera alltid pipan med försiktighet för att undvika olyckor.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom handskar och skyddsglasögon, när du hanterar pipan.

Installation:

Se till att pipan installeras av en kvalificerad vapensmed eller en person med lämplig kunskap och
kompetens.
Följ alla tillverkarens instruktioner under installationsprocessen.

Testning:

Testa endast pipan under kontrollerade förhållanden och i en säker miljö.
Använd lämpliga säkerhetsåtgärder när du avfyrar något vapen utrustat med denna pipa.

Förvaring:

Förvara pipan på en säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.
Använd ett skyddande fodral eller överdrag för att förhindra skador när den inte används.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationssteg:

Se till att alla nödvändiga verktyg och utrustning finns tillgängliga innan du påbörjar installationen.
Verifiera att pipan är kompatibel med din vapentyp.
Ta försiktigt bort eventuell befintlig pipa enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya pipan med vapnets mottagare och säkerställ en korrekt passform.
Fäst pipan enligt tillverkarens specifikationer och se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera för eventuella feljusteringar eller luckor innan du fortsätter.

Användningssteg:

Inspektera pipan för eventuella tecken på skador eller hinder innan du avfyrar.
Se till att vapnet är laddat på ett säkert och korrekt sätt.
Följ alla säkerhetsprotokoll när du använder vapnet.
Efter användning, rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer för att upprätthålla prestanda och
livslängd.



Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med pipan i enlighet med lokala förordningar angående vapenkomponenter.
Släng inte pipan i vanligt avfall; kontrollera för särskilda avfallsanläggningar eller program.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, konsultera lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående UNTURNED 6MM Kaliber Pipor, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer produkten. Det är viktigt att ha en pålitlig kontaktpunkt för säkerhetsfrågor eller
produktstöd.

Slutsats
Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta prioriteringar. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa
säker och effektiv användning av dina UNTURNED 6MM Kaliber Pipor. Tack för att du uppmärksammar dessa
viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Pokyny pro bezpečnostní použití pro UNTURNED 6MM
Kalibrové Hlavně

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali UNTURNED 6MM Kalibrové Hlavně vyráběné společností SHILEN. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí správné a bezpečné použití vaší hlavně. Před instalací a
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla hlaveň používána pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se části zbraní a jejich používání.
Držte hlaveň mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nahlaste jakékoli problémy nebo obavy ohledně hlavně příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Manipulace:

Vždy manipulujte s hlavní opatrně, abyste se vyhnuli nehodám.
Při manipulaci s hlavní používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou rukavice a ochranné brýle.

Instalace:

Zajistěte, aby byla hlaveň instalována kvalifikovaným zbrojířem nebo osobou s odpovídajícími
znalostmi a dovednostmi.
Dodržujte všechny pokyny výrobce během procesu instalace.

Testování:

Hlavně testujte pouze za kontrolovaných podmínek a v bezpečném prostředí.
Při střelbě z jakékoli zbraně vybavené touto hlavní používejte vhodná bezpečnostní opatření.

Skladování:

Uložte hlaveň na bezpečném místě, daleko od vlhkosti a extrémních teplot.
Používejte ochranný obal nebo krytí, abyste předešli poškození, když není hlaveň v použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace:

Zajistěte, aby byly k dispozici všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením instalace.
Ověřte, že je hlaveň kompatibilní s modelem vaší zbraně.
Pečlivě odstraňte jakoukoli stávající hlaveň podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou hlaveň s přijímačem zbraně a zajistěte správné uchycení.
Zajistěte hlaveň podle specifikací výrobce, abyste zajistili její pevné uchycení.
Zkontrolujte, zda nedochází k nesouladům nebo mezerám před pokračováním.

Kroky použití:

Před střelbou zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo překážek.
Zajistěte, aby byla zbraň bezpečně a správně nabitá.
Dodržujte všechna bezpečnostní pravidla při obsluze zbraně.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste zajistili výkon a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se částí zbraní.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu; zkontrolujte, zda existují určené zařízení nebo programy pro
likvidaci.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, poraďte se s místními úřady o správných metodách
likvidace.

Závěr
Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi nejvyššími prioritami. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit
bezpečné a efektivní použití vaší UNTURNED 6MM Kalibrové Hlavně. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým bezpečnostním pokynům.


